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ORDINANZA NR 32/2016 VERORDNUNG NR.32/2016

DISCIPLINA  DELLA  CIRCOLAZIONE 
STRADALE  -  REGOLAMENTAZIONE 
DELLE  AREE  DI   SOSTA  IN  VIA 
ALDINO.

STRASSENVERKEHRSREGELUNG  – 
REGELUNG  DER  PARKZONEN  IN 
DER  ALDEINERSTRAßE.

Premesso  che  nell’territorio  comunale  di 
Bronzolo  per  quanto  previsto  dall’art  7/  8° 
del  Codice  della  Strada,  esistono  adeguate 
aree di sosta destinate ai veicoli  senza alcun 
tipo di limitazione;

Vorausgeschickt,  dass  im  Gemeindegebiet 
Branzoll,  wie  vom  Art.  7,  Abs.8  der 
Straßenverkehrsordnung  vorgesehen, 
angemessene Parkzonen ohne Beschränkung 
vorhanden sind;

Preso atto che la limitazione temporale della 
sosta, garantisce una rotazione dei veicoli in 
sosta  e  consente  ad  un  maggior  numero  di 
utenti la possibilitá di usufuire dei parcheggi 
pubblici;

Festgestellt,  dass  die  zeitliche  Begrenzung 
des  Abstellen  von  Fahrzeugen,  einer 
größeren  Anzahl  von  Nutzern  die 
Möglichkeit gibt die öffentlichen Parkplätze 
zu beanspruchen;

Visto  l'art.  6 e  7  del  Codice  della  Strada, 
Decreto  del  Presidente  della  Repubblica  n. 
285 del 30.04.1992 e successive modifiche;

Nach Einsichtnahme in die Artikel  6 und 7 
der  Straßenverkehrsordnung,  Dekret  des 
Präsidenten  der  Republik  Nr.  285  vom 
30.04.1992  und  nachfolgende 
Abänderungen;

Visto  il  Testo  Unico  delle  leggi  regionali 
sull’Ordinamento dei Comuni, approvato con 
decreto del Presidente della Giunta Regionale 
Nr. 3/L del 01.02.2005;

Nach Einsichtnahme in den Einheitstext der 
Regionalgesetze über die Gemeindeordnung, 
genehmigt  mit  Dekret  des  Präsidenten  des 
Regionalausschusses  Nr.  3/L  vom 
01.02.2005;

l' assessore delegato ordina verfügt der Gemeindereferent

l' istituzione della sosta regolamentata con 
l’ obbligo di indicazione dell'ora dell' inizio 
della sosta,  sul  parcheggi  situati  all'inizio 
della via Aldino di Bronzolo.

die  Einführung  einer  Parkregelung  mit 
der  Pflicht  den  Beginn  des  Parkens 
anzuzeigen,  auf  die  am  Anfang  der 
Aldeinersstraße  in  Branzoll  gelegenen 
Parkplätzen.
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La  sosta  viene  consentita  alle  sole 
autovetture,  mediante  l’esposizione  del 
disco orario,  per la durata di  240 minuti 
dal  lunedì  al  venerdì  dalle  ore 08.00 alle 
ore 18.00.

Das Parken wird nur Fahrzeugen, mittels 
Auslegens der Parkscheibe, für die Dauer 
von 240 Minuten von Montag bis Freitag 
von 08.00 Uhr bis 18.00 Uhr, genehmigt.

Il  presente  provvedimento  viene  portato  a 
conoscenza  della  popolazione  mediante 
esposizione  all'albo  e  il  posizionamento  di 
idonea  segnaletica  stradale  a  cura  ed  in 
gestione della ditta esecutrice i lavori. 

Vorliegende  Maßnahme  wird  der 
Bevölkerung  durch  Aushang  an  der 
Amtstafel  und  Aufstellung  geeigneter 
Straßenbeschilderung  zu  Lasten  und  unter 
der  Verwaltung  der  die  Arbeiten 
ausführenden Firma zur Kenntnis gebracht.

Sono incaricati dell'esecuzione  della presente 
ordinanza  tutti i  funzionari  ed agenti di cui 
agli artt. 11 e 12 del Codice della Strada.

Die Durchführung vorliegender Verordnung 
obliegt  allen  in  Art.  11  und  12  der 
Straßenverkehrsordnung genannten Beamten 
und Polizisten. 

Avverso  la  presente  Ordinanza  è  ammesso 
ricorso entro 60 giorni al Ministero dei Lavori 
Pubblici  ai  sensi  dell'art.  37,  comma 3,  del 
Codice della  Strada,  con le  modalità  di  cui 
all'art 74 del D.P.R 16.12.1992 n. 495.

Gegen  die  vorliegende  Anordnung  kann 
innerhalb  von  60  Tagen  beim  Ministerium 
für  öffentliche  Arbeiten  gemäß  Art.  37, 
Absatz  3  der  Straßenverkehrsordnung  mit 
den Mitteln gemäß Art. 74 des Dekrets des 
Präsidenten16.12.1992  Nr.  495  Rekurs 
eingelegt werden.

Avverso  il  presente  provvedimento  ogni 
interessato  entro  60  giorni  può  presentare 
ricorso  al  Tribunale  di  Giustizia 
Amministrativa di Bolzano.

Gegen die vorliegende Maßnahme kann jede 
interessierte  Partei  innerhalb  von 60 Tagen 
Rekurs  beim  Verwaltungsgericht  Bozen 
einreichen.

Si trasmette copia della presente ordinanza a: Eine  Abschrift  dieser  Verordnung  wird 
zugestellt an:

●QUESTURA DI BOLZANO
urp.quest.bz@pecps.poliziadistato.it

●  CARABINIERI DI BRONZOLO
stbz5317a0@carabinieri.it

●VIGILI DEL FUOCO DI BRONZOLO
info@ff-branzoll.bz

●QUÄSTUR BOZEN
urp.quest.bz@pecps.poliziadistato.it

●  CARABINIERI VON BRANZOLL
stbz5317a0@carabinieri.it

●FEUERWEHR BRANZOLL
info@ff-branzoll.bz

L'ASSESSORE DELEGATO - DER GEMEINDEREFERENT
- Francesco Mollica -
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